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58kat nkoluoav oL e
plotkol k]at oL ouyye
VELG aUTn]G oTL Epe
vahuvev K]Z to el[eo]g
[autou pet avtng]
[kat cuvexatpov avtn-]
59%a eyeveto] ev

™ Nuepa th oydon] nA
[Bov meprtepev t0]
[radrov- kat exa]
[Aouv auto emt tw ov]
OMQTL TOV TATPO]G
autou Zayaptav- %ot
[amokpiBeloa n un]
[tnp autou eutev: ouxt]
[aA\a kKAnBnoetat Tw]
[avvng- 81kau eunav mpoc]
[autnv otL oudelg €o]
[Tw ek g ouyyevelag]
[oou og kakettat Tw 0]
[vouartt toutw: 82eveveu]
[ov &€ Tw matpt avtou]
to T av Belot] kafAel
oBat av]to- Bkat
attnoag mv]oakelst

ov eypalbe]v Aeyw
Twavvng eot]w ovo

pa auvtou] kot Bau
paoav rav]teg 8n
vewyOn] mapaypn

|0t TO O0TO]pa auTou
Kot n y\woo]a autou
Kot ehakel] euloywv
[tov ON &kau eyeve]
[to emu mavtag ¢o]

58And helard the neig-
hbours a]nd the rela-

tives he]r concerning had dis-
played Yah]Juweh the m[er]cy
[His with her.]

[And they rejoiced with her.]
59And came to be] on

the day the eight] app-
[eared to circumcise the]
[boy, and to cal-]

[I him by the n-]

ame of the Fathe]r

his ZakarYahu. 9An]d

[in answer, the mo-]

[ther his said, “No.]
[Notwithstanding, he shall be called Yahu-]
[chanon.” 81And they said towards her]
[concerning, “Nothing ex-]
[ists out of the relatives]
[your whom named the n-]
[ame this.” 82Gestur-]

[ed however to the father his]
to whatever he willed] to c[a-
I hi]m. 83And

asking a t]abl-

et, he inscribe]d, saying,
“Yahuchanon exis]ts na-

me his,”] and mar-

velled ever]yone. 640-

pened] instant-

ly the mo]Juth his

and the tong]ue his,

and he spoke,] blessing

[the God. 85And came t-]

[0 be upon everyone aw-]

Bog toug meplo[t]kouv
TOLG QAUTOUG KOL EV O

An t opewvn NG lou
Sawag kat eAaletto
novta ta pnpaftja tau
Ta- %ka eBevro mav

TEG OL 0KOUCQVTEG EV

™ KapSLa EQUTWV A
yovteg Tt ap[a to] mat
Slov Touto [eot]at

ko yap xe[Up K[Y n]v pe
Tt avtou- kall] Z[a]xapt

ag o ntatnp [av]t[o]u emkno

6n AINOZ afyt]ou- ko
enpodnt[e]uoev e
yw]v %8sulo[y]ntog o BT
tou lo]pan[A] ott emeoke
barto kat enjolnoev
Autpwotv T]w Aow au
tou kat nylelpev ke
pag owtnptlag nuw ev
okw Aave]d’ madog
avtou] kabwg ehain
oev] Sa o[to]patog twv
QyLWV 0Tt ALWVOG TIPO
dntwv avtou "tow
plav € exBpwv n
Hwv- Kot €[K] xelpog
TIoVTWV TW[v pet
oouv[t]wv [nuag 2ro]u
noat eAeog peta tfwv
TOTEPWV NUW[V Kot
pvnoBnvat Stabn[kng
ayLog autou "Sopkov

ov [wpooev pog ABpa
ap [tov matepa npwv

e, those liv[in]g n-

ear them, and in wh-

ole of the mountains of Yahuw-
dea, and were spoken

all the even[t]s the-

se. 6And set every-

one, those hearing, in

the hearts theirs, sa-

ying, “What accord[ingly the] b-
oy this to [exi]st?

Indeed for a ha[n]d of Yahu[weh exi]sts wi-
th him.” ’An[d] Z[a]karYa-

hu the father [of] h[i]m was fill-
ed in Spirit se[t-ap]art. And

he proph[e]sised, sa-

yilng, 68“Fortu[n]ate the God

of YisJra’e[l], concerning is con-
cerning about and has acclomplished
redemption for t]he people H-
is. 69And has ra]ised a ho-

rn of deliver]ance to us in
abode of Dav]id boy

his.] "Just as He has sp-

oken] through m[o]uth of the
set-apart from ages pro-

phets His, "1del-

iverance out of enemies o-

urs, and out [of] hand

of all tho[se det-

est[i]ng [us, 2to pe]r-

form mercy with t[he

ancestors ou[r and

to recall coven[ant

set-apart His, %an oath

which [He swore towards Abra-
ham [the father our
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Z1gyeveto 8¢ e[V talg nue
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Lucus 1:73b-2:1a

[to grant to us, "wi-]

[thout fear, out of hand of en-]
emies being re]scu[ed

to mlinist[er to Him

[5in dedication and upr-]
[ightness before]

Him] all [the d-

ays our. 5And

you, however, boy, proph-

et of the Most High you shall be c-
alled, you shall herald for
before the Master, to pr-
ep[a]re a way of Him,

"to grant a perception

of deliverance to the people h[i-
s, in for[giveness of si-

ns th[eir "8through affecti-
onate me[rcy of God our,

in which sha[ll benefit

us a daw[n out of on h-

igh, 7°to sh[ine to those

in darken[ss ajnd shadow

of deat[h] sitt[in-

g down, to [g]ui[d-

e the fleet our

into waly of peace.”

80The however bo[y] gre-

w up and [was str]engthened
in Spirit, and existed in the [d-
e[sert until day

of mani[fest]ation his

towards the [Yisra’el.

Z1Came to be however i[n the da-
ys tho[se depa-

rted a decr[ee beside Cae-
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[capog Auyouotou]
[amoypadecBat]
[racav tnv owou]
[pevnv- 2autn ano]
[vpadn mpwtn eye]
[veto nyepovevovtog]
[tng Zuplag Kupnvi]
o[u- 3kal emopevovto
nfavteg anoypadeo
[Bat ekaotog g TNV €]
au[tou moAw:- 4ave
B[n 6¢ kot lwond
[amo tng Fadawac]
€[k moAewg NaZa
[p€b e1g TNV loudan]
[av e1g moAw Aaveld]
[ntig kaAertal BnO]
[Aegn 6la to ewva]
[autov €€ owou kat]
[ratplag Aauels- Sarm]
[oypadacBal cuv]
[Mapiap tn epvno]
[teupevn avtw ouon]
[eykuw- Beyeveto b¢]
[ev tw ewat autoug]
[exeL emAnoBnoav at]
nulep[at tou tekewv
aJutn[v kot etekev
t[o]v uo[v autng tov
TpwTto[tokov kot
gonoapy[avwoev au
Tov Kat [avekAwvev
aJutov [ev datvn 6t
o[ttouk [nv autolg
[tomog ev tw kata]

[sar Augustus]

[to register]

[all the inhabi-]

[ted earth. 2This regi-]
[stration before cam-]

[e to be was governing]

[the Syria Quirini-]

u[s. 3And were travelling
ev[eryone to regist-

[er, each one into the h-]

i[s own city. 4Asc-

en[ded however also Yahuwseph
[from the Galiylah]

ouf[t of town of Naza-

[reth into the Yahuwde-]

[an into city of Daviyd,]
[which is called Bayith-]
[Lekhem, through the existed]
[him out of house and]
[lineage of Daviyd, 5to re-]
[gister with]

[Miriam, the one having b-]
[eing engaged to him, being]
[pregnant. 6Came to be however]
[in the existed them]

[there was fulfilled the]

d]ayl[s of the giving birth
h]e[r. 7And she gave birth
t[h]e so[n her the

first[born, and

she wra[pped H-

im and [placed

h]im [in a feeding trough, bec-
aluse not [existed to them

[a place in the trav-]
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8to Abraham. [?Already however
also the axe [towards

the root of th[e] tre-

es is placed. Every

therefore tree not pro[d-

ucing fruit is cut d-

own and in[to] a fire

is prlopelled.” 1°And were re-
ques]ting him the multitude,
salying, “What therefore may we ac-
com]plish?” 1*Having replied
however, he was sa]ying to them,
“The one holding two] shirts,

let him share] with the one not ho-
Iding, and] the one holding fo-

od, likeJwi[s]e [let him accom-
plish.”] 12Approahced however also ta-
xmen [to be im]mersed,

and said towards him,

“Teacher: what may we ac-
complish?” 13The one however said
to]wards them, “No-

th]ing excessive beside

wh]at has been di[re]cted

t]o you to collect.” Were re-
qu]esting however him

a]lso soldiers,

sayJing, “What may acc-

om]plish also us?”

And] he said to them,

“Nob]ody intimida-

t]e, nor calu[mn

ilate, and be satisf-

ie]d [wi]th the salaries

[your.” 15Were anticipat-]

[ing however the people, and]

Lucus 3:8b-15a
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véatt Bamtidw Opagc:
epxet[aL 6 o] oxupote
POG LOU OU OUK ELjL
LKOVOG AuoOL ToV LUa
TOL TWV UTIOSNUOTWY
QUTOU- QUTOG UPAG Ba
rrioet ev [INT aylw

Kat rupt Fou to rtuov
€V TN XELpL auTou [&L
akaBapat tnv aAw

va autou- K[at ouva
YayeLv Tov o[eLtov

€1 tnv arfoBnknv
autou- to 8¢ [ayupov
KOTOKQWUOE[L TTupL o
oBeotw: BroMa pfev
OULV KL ETEPA TIAPAKOL
Awv gunyyeAlleto

Tov Aaov- 9 &g Hpw
6ng o Tetpapyng eAey
XOMEVOG UTT QUTOU
nept Hpwdladog tng
yuvati[kog] tou adel
dou aut[ou] ko tepL
novtw(v] wv enotwnoev
ro[vnpwv o HpJwéng
Drpoloebnk]ev kat
[touto emu maowv kate]
[KAeloev tov lwavvny]

Lucus 3:15b-20b

were inJwardly thinking
everyone in the hea-
rts their concerning the
Yahuchanon, “Surely h-
e exists as the Anointed One?” 6He respo-
nded, saying to everything

the Yahuchanon, “l indeed

in water immerse you:

appear[ing however the One] might-

ier than me, Whom not | exist

as deserving to untie the stra-

ps of the sandles

His. He you im-

merses in Spirit set-apart

and fire. 17His the winnowing shovel

in the hand His, [to ut-

terly cleanse the thre-

shing floor His, a[nd to ga-

ther the g[rain

into the sto[rehouse

His. The however [chaff

He shall consum|e in fire inex-
tinguishable. 8In numerous in[deed
therefore also various admonish-

ments he was proclaiming good news to
the people. °The one however Hero-

d the Tetrarch had been re-

buked under his power

concerning Herodias, the

wif[e] of the brot-

her hi[s], and concerning

everyth[ing] which he had accomplished
repreh[ensible things the Her]od.

20He a[dd]ed also

[this upon everything: he lo-]

[cked up the Yahuchanon]
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in a prison. 21t hap[p-
ened however in the immer-
sion] of a[l]l [t]he people,

also Yahushua, having been immersed,

and was praly]ing,
was opened the he-
aven. 22And descended

the Spirit the set-apart, spiritually

visible like a dove
upon Him. And a voice
out of heaven came to be,

“You exist the Son My, the de-
arly loved. In you | am very pl-
eased.” 22And He existed Yahushua

as being about years

30, existing as son, like it was belie-

ved, Yahuseph the son of E-
liy, 240]f MattithYah, of
Leviy,] of Melekiy,

of Ya]nah, of Yahuw-
seph, 2°0]f MattithYah,

of AmJowts, of Nachuwm,
o]f 'AtsalYahu , of Nogah,
%60]f Ma’at, of Mat-
tithYah, of Shim’iy,

of Yahuwseph, of Yahuw-
dah, 2’of Yahuchanon, of
Re’shah, of Zaru-

bbabel, of Sha’altiy’el,

of NeriYahu, 28of Mele-
kiy, of ‘Iddiy, of

Qecem, of ‘Almowdad,

of ‘Er, 2%f Yahushua, of
‘Eliy’ezer, of Yowram,

of MattithYah, of Leviy,
30of Shim’own, of Yahuw-

Lucus 3:20c-30a
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Sa tou IJwong: tou
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Tou Me]vva: tou [Mat
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Tou lwPBnt: tou Bloog
Tou Zaha: tou Naalo
owv- 33tou Apfwvadap: tou
Abpewv: t[o]u Ap[vel]-
Tou Ecpwy: [tou Da
peg tou [IJoud[a *tou
Takwp- Tou [loaak]-

tou ABpaap t[ov Oa
pa- tou Na[xwp tou
Tepou[y: Tou Payau-
tou @oA[ek- To]u EBep-
tou Zah[a- 3¢to]u Ka[v[op
Tou Apdagasd- tou [Z]n[w-
tou Nwe: Tou Aap[ey:
87tou MaBoucala- to[u
Evwy- tou Tap[e]t

tou Mahe[Ae]nA- [tou
Kaiv[ap- %to]u Evw[c]:
Tou [Zn6]- tfou Adap-
tou OY- 413 8¢ mAn[png
MNOJZ aywo[u]
u[reo]t[ple[wev

aro tou [lopblalv]ou
ka[t] nyeto ev [tw MNT
ev Tn epnpw [*npe

pag M nielpai[ope

v]og umo tou Staffo
Aou kat ouk edayev [ou
Sev ev taug nuepalg
EKEWVALG KOL oUV[TE
AeoBelowv autwv

dah, of YahJuwseph, of
Yahuchanon,] of ‘Eliya-
qgi[ym,] 31of Melea,

of Ma]nah, of [Mat-
ti[thYah, of] Nathan, o[f
David, [320f] Yishay,

of Owbed, of B[oaz,

of Shelach, of Na[ch-

shown, 330f Amm([iynadab, of

Ram, off] Ar[ni],

of Chetsrown, [of Pe-
rets, of [Yah]Juwd[ah, 34of
Ya'qob, of [Yitschaq],

of Abraham, of[f Te-

rach, of Na[chowr, 350f
Saruw[g, of Ra’uw,

of Pel[eg, o]f ‘Eber,

of Shel[ach, 360]f Qe[y]n[an,

of ‘Arpakshad, of [S]he[m,
of Noakh, of Lem[ek,

37of Mathuwshelach, o[f
Khanowk, of Yer[e]d,

of Maha[la]l’el, [of
Qeyn[an, 3o]f ‘Enow[sh,]
of [Sheth,] off ‘Adam,

Lucus 3:30b-4:1

of God. #1Yahushua nevertheless imb[ued

in Spir]it set-ap[art,
tur]n[e]d aw[ay

from the [Yar]d[e]n,

an[d] was led by [the Spirit
in to the desert. [2Da-

ys forty being en[ti-

cled under the power of the de[v-

il, and not He ate [a sin-
gle thing in the d[ays
those, and havi[ng co-
mpleted them
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429H[i]m [until precipice

of the hill [upon which the ci-

ty had be[en founded

their’s, so t[hat they ma-

y propel headl[ong Him.

30He however ha[ving passed
thrJough midst [their’s, He was jo-
urnelying. 31A[nd he descended
in]to [Ka]pha[rnakhuwm, a town
of the Gal[liylah,

and He existed te[aching th-

e]m [in the Sabba-

ths.] 32A[nd they were a-

[mazed because of the teaching]
[His, concerning in autho-]

[rity existed the message His.]
[33And in the Synagogue]
[existed a man holding]

[a spirit of a demon]

[defiled, and He excl-]

[aimed in a sound great]
[3*“Exactly what to us and to You,]
Yahushua] of Naz[areth? You ap-
pea]red to re[lease us?

| reco]gnise Y[ou as Whom You exist: the set-apart
o]f God!” [¥5And He chid-

e]d h[im, the Yahushua, sa-
yling, “B[e silent!

Alnd com[e out from h-

iJm.” [And having hurled h-

ilm th[e demon

in]to th[e midst, he cam-

Lucus 5:30c-36b

Lucus 4:29-35
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Lucus 5:3-8

53npwtnoe]v autov afro
G vIng emavaya

y[ew o]Ayov Sg kabL
oac] eSldaokev gk

Tou TtJAOLOU TOUG 0
xhouc: “w]g &g emav
oato] AaAwv eV pog
ToV ZUJpwva enova
yaye] €1g to Babog

Kot xaA]aoon ta Siktua
upwv] €16 aypav [Pklat
arnokptB]etg [Zipuwv et
nev ertt]otafta 5t oA
[ng vuktog komacav]
[teg oudev ehaPopev]
[em &e Tw pnuaty]
[oou xahaow ta Sik]
[tua- kat touto mol]
[noavteg cuvekAel]
[oav mAnBog Bu]

[wv ToAu Steppno]
oeto e ta SUlktua
QUTWV- KoL KoT]evey
oav tot]g HEToXOLG

eV Tw eT]epw MAOWW
tou eABovt]ag oul
AoBecBat av]tolg: Kot
nABov ka]uen[A]noav
apdotepa ta mA]ot[a] wote
BuBbiZeobal autar
86wy 6¢ Zip]wv Ne
TPOG TIPOCET|ECEV

toLg yovaol]vY Ae

ywv e€e\Be a]m epou

Front Side of Leaf 4 - 1% Column

30drink” 31And h[av-

in[g re]plied Yahushua sa[id towards

Him, “Not a ne[ed] h-

o[l]d those free of dis[ea-

se of a do]ctor, notwiths[tanding] tho[se an ill-

53He request]ed him frfom

the la]nd to go aw-

a[y from a liJttle. Then hav-

ing sat,] He was teaching out of

the bJoat the mult-

itudes. 4Jus]t as next He had fi-
nished] speaking, He said towards
the Sh]im’own, “Go aw-

ay] into the depths,

and lo]wer the nets

your] in order to catch.” [°A]nd
having re]plied, Shim’own s-

aid, “LeJader, throughout the en-
[tire night, having strugg-]

[led, nothing we received.]

[Upon however the message]
[your, I shall lower the ne-]

[ts.” 8And this having acc-]
[omplished, they had encirc-]

[led a vast quantity of fis-]

[h many. Were being rip-]

ped however the nlets

their. 7So they no]dd-

ed towards t]he helpers

in the ot]her boat,

whom having co]me would help ca-
pture thlem. And

having appeared an]d compl[et]ely filled
both the bo]at[s], with the result that
were starting to sink th]ey.

8Having witnessed so Shim]’own Pe-
tros, he droppled before

the knee]s of Yahushua, sa-

ying, “Go away frolm me

Lucus 5:30c-36b
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1o kawo[v] ox[toet] kaft
Tw maAalw ou [ou]u
dwvnoeLto [enB]An
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aThe original reading was
corrected to kawou.

Lucus 5:36b-6:4a

nes]s holding. 32N[o]t

hav]e | appeared to invite up-
rig]ht ones, notwithstanding miss-
ers of the mark into a changed m-
in]d.” 33Those however said towards
Hilm, “The adherents

of Yahuch]anon fas-

t often and pet-

itions] they perform, like-

wise] al[s]o the Phari-

s]ees. Those however of you con-
sume a]nd drin-

k.” 34The] howl[ever] Yahushua said
towards] them, “Not are you ca-
[pable the sons]

[of the bridalechamber in which]
[the bridegroom with them]

[exists to make to f-]

[ast. BWill appe-]

ar however days,] even w-

hen [may be lifted frjom them

the brideg[ro]Jom. At that time they sh-
all fast in tho-

se the days.”

36He was saying then also an an-
alogy towards them conce-

rning this, “Nobody a patch

from a garment anc-

ient? having torn stitches it

upon a gament ancie-

nt. If however not this is the case, also

Front Side of Leaf 4 - 2" Column

the fres[h] it sha[ll split], an[d]
the ancient not [sh]a-

Il match the [pat]c-

h the from the f[re]sh.

37And nothing prope[ls] wi-

ne new into wineskins

ancient. If however not indeed,
shall tear the wine the n-

ew the wineskins, and

itself shall be poured out

aThe initial reading doesn’t
make much sense in the
context of the parable.
Alteration means recent.

Lucus 5:36b-6:4a
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Bw[v g]dayev k[at
ebwke]v ToLg [pet
outou oJug ouk g[teoT
v daylew [eL un] po[voug
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pte[d he co]nsumed, a[nd
he grant]ed to those [with
him wh]om not was I[awf-
ul to e]at, [except] on[ly
th]e priests.” And He s-
ay]s to them, “Master exists
[of the Sabbath, the]

Son] of Man.”

6Came to be however in the diffe-
rent Sabbath, to enter
H[i]m into the Syna-

gogue, and to teach.

An[d] existed a human

Lucus 6:4b-10a

and the wineskins shall be destro-
yed. $Notwithstanding wine n-
ew into wineskins fresh

must propel. ¥*Nothi[n]g dri-
nking ancient wishes n-

ew, he says for the an-

cient better exists.”

6:1Came to be however in a Sabba-
th to travel through H-

im through grain fields,

and werle plu]cking the adhe-
rents His and were devouring

the ears of grain, rubb-

ing the hands. 2S-

ome however of the Pharise-

es said, “Why you all perform
what not is permitted on th[e] Sab-
bath?” 3And in answer

towards them, said Yahushua,
“Nor this you re-

ad what performed Daviyd,

when was hungry him

and those with him? “En-

tered into t[he] h[o]use

of God and t[h]e Bread

of the Presence, having acc-

Verso - 2" Column

Reverse Side of Leaf 4 - 2" Column
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XElp autou- Hautol 8
enmAnoBnoav avoll

ag: kat ehadouv m[pog
aAAnAoug TLav [rot
noatev ww IY: 2g[y]e
VETO O€ €V TALG NUE
paLG TaUTALG EEEA
Bewv autov €1 T[o
opog npoceuéac[Bat

He said to him, “Stretc-

h out the hand your.”

The however [p]erformed, and
was restored the

hand his. 'Themselves however
were filled with mind[le-

ssness, and they spoke tow[ards
one another, what [they ma-

y perform to Yahushua. 12C[a]m-
e to be however in the da-

ys these, depa-

rted Him into th[e

mountain to praly

Lucus 6:10b-16
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th]ere, and the hand his

the right his existed as with-
ered. "Were lying in wait
however [H]im the scri-

bes and the Pharise-

es, if in the Sabbath

He cured so that they may dis-
co[ver to aJccuse H-

im. 8He however knew

the apprehensions

t]heir. He said however to the
m]an, the one withered hav-
ilng the hand, “Rise,

a]nd stand into the mid-

dle.” And standing, he st-
o[o]d. °He said however Yahushua towards
them, “l enquire of y-

ou all, if lawful on the Sab-
bath to do good,

or to do evil? A s-

ou]l [to de]liver, or to dest-
roy?” [1°And] having looked arou-
nd at all of them,

KoL NV SLaVUKTE
peu[wv ev Tt mpoo
guxn tou BY- Bkat [o
Te eyeVeTO Nuep[a
npooedw[vnoev
Toug padntfag autou
k[at ekAe§apevog

[am autwv B oug]
[kat amootolouc]
[wvopaoev M3 pwva]
o[v kat wvopaocev
[Metpov kat AvSpeav]
Tov a[6eAdov au]tou
kot Ta[kwBov] kat
Twavnv- kat G
mov- kat BapBoio
patov- kat MabBat
ov- Kal Qwpav: Ko
TakwBov AAdatou-
KO ZLLWVA KAAOU
pevov InAwtnv-

16k TouSav TakwBou-
kat louSav lokap[]wB

and existed through-

out t[he night in the pra-
yer of God. 3And [w-

hen came to be day[time,
He sum[oned

the adhere[nts His,

a[nd He selected

[from them twelve, whom]
[also delegates]

[He named: 14Shim’own,]
wh[om also He named
[Petros, and Andreas]

the b[rethren h]is;

and Ya'[qob] and
Yahuchanon; and Philip-
pos; and Bartholo-

mew; 5and Mattith-

Yah; and Ta’owm; and
Ya’qob of Heleph;

and Shim’own cal-

led Zealot;

16and Yahuwdah of Ya’'qob;
and Yahuwdah of Qar[iyJowth



